
National Security
維護國家安全
• Proactively take action against acts endangering National

Security, support intelligence gathering activities and enlist
public trust in carrying forward these duties.
主動採取行動打擊危害國家安全的行為，支援情報收集活動，並
在履行這些職責時爭取公眾的信任。

Terrorism
反恐工作
• Maintain effective cooperation with local and

overseas law enforcement agencies to ensure the
protection of critical infrastructure and International
Ship and Port Security facilities.
與本地和海外執法機構維持有效的合作，確保重要基礎設
施、國際船舶及港口保安設施受到保護。

MARINE PORT DISTRICT OPERATIONAL PRIORITIES 2025 
2025年水警海港警區首要行動項目

• Strengthen preparedness and response capabilities
for the rescue and evacuation phase of major
incidents and extreme weather situations and their
aftermath.
提升在重大事故及極端天氣救援、疏散及善後的準備及應
變能力。

• Protect the maritime environment and ensure sea
safety by adopting a multi-agency approach against
illicit and dangerous activities at sea.
採用多機構合作模式打擊海上非法和危險活動，以保護海
洋環境及海上安全。

Public Safety and Public Events
提高公眾安全及管理公眾活動
• Ensure public order and safety at public events, large-

scale sports, entertainment and celebration events.
確保公眾活動、大型的體育、娛樂及慶祝活動有秩序及安
全地進行。

• Facilitate effective deployment of resources to
manage the 15th National Games at sea.
以有效資源調配管理第十五屆全國運動會的海上項目。

Violent / Technology / Quick Cash Crime /
Deception
打擊暴力/科技/揾快錢/詐騙罪行
• Prevent and combat deception and cyber-crimes by

enhancing public awareness through public-private
partnership and multi-agency approach.
透過公私營協作及多機構合作模式，提高公眾警覺以防止
及打擊科技罪案及騙案。

Triads, Syndicated and Organised Crime
打擊黑社會、犯罪集團及有組職罪行
• Strengthen intelligence-led operations and ensure effective

deployment of resources against triad personalities and
activities, syndicated smuggling, illegal immigration and
burglary .
加強以情報為主導的行動及維持有效資源調配，打擊黑社會分子
及活動和有組織的走私、非法入境及爆竊活動。

• Undertake proactive measures against illegally maintained
high powered speed boats used for illegal activity.
採取積極措施，打擊涉及使用非法大馬力快艇的非法活動。
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